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Signalisation à led: 
 Functionnement: led vert 
 Pré-alarme: led rouge 
 Alarme: led rouge 
Sortie relais: SPDT 5(1)A@250V~ 
Retard d’activation: 20 s. 
Retard sur relais: > 20 s. 
Temp. de functionnement: 0°C .. 40°C 
Temp. de stockage: -10°C .. +50°C 
Limite d’humidité: 20% .. 80% RH (sans condensation) 
Dimensions: 105 x 90 x 70 mm (L x A x P) 
Poids: ~ 360 gr. 
 

D� $77(17,21�
�� 'DQV� OHV� YHUVLRQV� DYHF� VRQGH� j� GLVWDQFH�� pYLWHU� GH� OHV�
� UHOLHU� DYHF� OHV� FkEOHV� GH� SXLVVDQFH�� 8WLOLVHU� XQ� FkEOH�
� LVROp�ELSRODLUH�DYHF�PqFKH�OLEUH�GH�VHFWLRQ�PLQLPXP�����
� PPð��PD[�����P���
�� %UDQFKHU� O
DSSDUHLO� DX� UpVHDX� G
DOLPHQWDWLRQ� DYHF� XQ�
� LQWHUUXSWHXU� RPQLSRODLUH� FRQIRUPH� DX[� QRUPHV� HQ�
� YLJXHXU� HW� DYHF� XQH� GLVWDQFH� G
RXYHUWXUH� GHV� FRQWDFWV�
� G
DX�PRLQV���PP�j�FKDFXQ�GHV�S{OHV��
�� /
LQVWDOODWLRQ� HW� OH� EUDQFKHPHQW� pOHFWULTXH� GX� GLVSRVLWLI�
� GRLYHQW� rWUH� UpDOLVpV� SDU� XQ� SHUVRQQHO� TXDOLILp� HW� HQ�
� FRQIRUPLWp�DX[�ORLV�HQ�YLJXHXU��
�� $YDQW� G
HIIHFWXHU� WRXW� W\SH� GH� EUDQFKHPHQW�� V
DVVXUHU�
� TXH�OH�UpVHDX�pOHFWULTXH�VRLW�KRUV�WHQVLRQ��
 
Dans l’optique d’un développement continu de ses produits, le constructeur se 

réserve le droit d’apporter sans préavis, des modifications aux données 
techniques et aux prestations de ces derniers. Selon la Directive Européenne 
1999/44/F et le document qui reporte la politique de garantie du constructeur, 
le consommateur est protégé contre les défauts de conformité du produit. Le 
texte complet de la garantie est disponible auprès du vendeur sur demande. 

centralita poseen un circuito de auto-diagnóstico: en efecto, el 
encendido del led amarillo ubicado en la parte frontal indica un 
mal funcionamiento del dispositivo o bien que el sensor está 
roto o no conectado. 
127$��(O�UHOp�GH�VDOLGD�SHUPDQHFH�DFWLYDGR�KDVWD�TXH�VH�
SUHVLRQD� HO� ERWyQ� �UHVHW�� LQFOXVR� VL� VH� HOLPLQDQ� ODV�
FRQGLFLRQHV�GH�DODUPD��
 
,167$/$&,Ï1�
Luego de haber instalado la centralita RGI 000 LBXD en el 
tablero eléctrico, colocar los sensores: 
- a 30 cm del techo para detectores de gas metano 
- a 30 cm del piso para detectores de GPL. 
Evitar que los sensores estén expuestos directamente a 
humos o vapores (por ejemplo: humos grasos producidos en 
la cocina) que puedan alterar el funcionamiento del 

dispositivo. 
 
0$17(1,0,(172�'(�/26�6(1625(6 �
Para asegurar la máxima fiabilidad del sensor, limpiarlo 
periódicamente (con el dispositivo apagado) utilizando algodón 
humedecido en alcohol: de este modo se eliminarán 
eventuales depósitos de grasa que pueden alterar su correcto 
funcionamiento. 
Para verificar la eficiencia del circuito de alarma, acercar a 
éste un algodón humedecido en alcohol  
$7(1&,Ï1��QXQFD�SUREDU� OD�HILFLHQFLD�GHO�HTXLSR�FRQ�XQ�
HQFHQGHGRU��\D�TXH�GH�HVWH�PRGR�VH�GDxDUtD�HO�VHQVRU�GH�
IRUPD�LUUHSDUDEOH��
 
6(1625(6�
SGI ME1 M: para gas metano alimentado a 230V~ 
SGI GP1 M: para GPL alimentado a 230V~ 
 
%$7(5Ë$�7$03Ï1  
ACC SGB 12 
 
6,5(1$6�(/(&75Ï1,&$6�&21�/8=�,17(50,7(17( �
ACC SRL 220 (alimentada a 230V~) 
ACC SRL 12 (alimentada a 12V=) 
 
&$5$&7(5Ë67,&$6�7e&1,&$6 �
Alimentación: 230V~ ±10% 50Hz 
Potencia absorbida: 3 VA 
Batería: 12V= ±10% 
Indicación por led : 
 Funcionamiento : led verde 
 Pre-alarma: led rojo 
 Alarma: led rojo 
Salida de relé: SPDT 5(1)A@250V~ 
Retraso de activación: 20 s. 
Retraso en el relé: > 20 s. 
Temp. de funcionamiento: 0°C .. 40°C 
Temp. de almacenamiento: -10°C .. +50°C 
Límites de humedad: 20% .. 80% RH (no condensante) 
Dimensión: 105 x 90 x 70 mm (L x A x P) 
Peso: ~ 360 gr. 
 

D�$7(1&,Ï1 
�� 3DUD� ODV� FRQH[LRQHV� GH� OD� VRQGD�� XWLOL]DU� FDEOHV� GH�
VHFFLyQ�PtQLPD�����PPð�\�OD�ORQJLWXG�Pi[LPD�GH����P��1R�
SDVDU�ORV�FDEOHV�GH�OD�VRQGD�SRU�ODV�FDQDOHWDV�GH�OD�UHG�� 
�� &RQHFWDU�HO�HTXLSR�D�OD�UHG�GH�DOLPHQWDFLyQ�PHGLDQWH�XQ�
LQWHUUXSWRU� RPQLSRODU� FRQIRUPH� D� ODV� QRUPDV� YLJHQWHV� \�
FRQ� XQD� GLVWDQFLD� GH� DSHUWXUD� GH� ORV� FRQWDFWRV� GH� DO�
PHQRV���PP�HQ�FDGD�SROR��� �
�� /D� LQVWDODFLyQ� \� OD� FRQH[LyQ� HOpFWULFD� GHO� GLVSRVLWLYR�
GHEHQ� VHU� UHDOL]DGDV� SRU� SHUVRQDO� FXDOLILFDGR� \� HQ�
FRQIRUPLGDG�FRQ�ODV�QRUPDV�YLJHQWHV��� �
�� $QWHV�GH�HIHFWXDU�FXDOTXLHU�FRQH[LyQ�DVHJXUDUVH�GH�TXH�
OD�UHG�HOpFWULFD�HVWp�GHVFRQHFWDGD��

 
En la óptica de un continuo desarrollo de los propios productos, el fabricante, 

se reserva el derecho de aportar modificaciones a los datos técnicos y 
prestaciones sin previo aviso. El consumidor está garantizado contra defectos 
de conformidad del producto según la Directiva Europea 1999/44/F y con el 

documento sobre la políitica del constructor. A pedido del cliente se encuentra 
disponible en el negocio vendedor el texto completo de la garantía. 
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*(1(5$/,'$'(6�
Las centralitas de detección RGI 000 LBXD permiten el control 
de fugas de gas incluso en edificios bastante complejos 
gracias a la posibilidad de ser conectadas incluso a 10 
sensores.  
El contenedor apto para el montaje en la barra DIN (6 
módulos) permite su fácil instalación en los tableros eléctricos 
por ejemplo de la central térmica o de la estación de control de 
la seguridad del edificio. RGI 000 LBXD posee un pulsador 
“reset” necesario para reactivar la centralita cada vez que se 
apague la alarma, lo cual asegura que el usuario ha 
reconocido dicha alarma. 
Por otro lado, el pulsador “test” permite comprobar el buen 
funcionamiento del equipo, en efecto, al presionarlo se simula 
la presencia de una señal de alarma en entrada, activando de 
este modo todos los dispositivos de respuesta del equipo 
(para activar el relé es necesario mantener presionado el 
pulsador “test” durante más de 20 segundos).  
 
)81&,21$0,(172�
Cuando un sensor detecta una concentración de gas superior 
al límite de pre-alarma, inmediatamente se activa una señal 
acústica intermitente y se ilumina el led rojo correspondiente 
en la parte frontal. En cambio, cuando se supera el límite de 
alarma se encienden ambos led rojos. Si las condiciones de 
alarma persisten durante aproximadamente 20 segundos, ésta 
se vuelve continua y se cierra el contacto del relé, cerrando la 
válvula de bloqueo. 
A fin de evitar indicaciones de alarma inexistentes, 
ocasionadas por la estabilización incompleta de los circuitos 
electrónicos, la centralita RGI 000 LBXD es operativa 20 
segundos después de la conexión a la red (esto sucede 
también en el restablecimiento de la tensión inmediatamente 
después de una falta de alimentación eléctrica). El encendido 
del led verde indica que el detector es operativo: Para 
garantizar la máxima seguridad los sensores conectados a la 

(63$f2/�
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5*,�����/%;'�
�

&(175$/,1$�5,9(/$=,21(�*$6�
x Alimentazione 230V~ 
x Possibilità di collegare fino a 10 sensori 
x Montaggio su barra DIN (6 moduli) 
x Indicazione visiva ed acustica in caso di allarme 
 

*$6�'(7(&7,21�&(175$/�81,7�
x Power supply 230V~ 
x Possibility of being connected to up to 10 sensors. 
x DIN-rail mounting (6 modules)  
x Optical and acoustic indication in case of alarm�
�

&(175$/(�'(�'(7(&7,21�*$=�
x Alimentation 230V~ 
x Possibilité d'être reliée à jusque 10 capteurs 
x Montage sur rail-DIN (6 modules) 
x Indications visuelle et acoustique en cas d'alarme 
 

&(175$/,7$�'(�'(7(&&,Ï1�'(�*$6 �
x Alimentación a 230V~ 
x Permite conectar hasta 10 sensores  
x Montaje sobre barra DIN (6 módulos)  
x Señal visual y acústica en caso de alarma  

)LJ����� Aspetto esteriore / 2YHUDOO�DSSHDUDQFH� / 
 Aspect extérieur / $VSHFWR�H[WHULRU.�

5*,�����/%;'�

6(16���� 6(16���� 6(16�����

���9a�

1�

/�

� )LJ����� Collegamenti per valvole normalmente chiuse (N.C.) e normalmente aperte (N.O.) 
   :LULQJ�GLDJUDP�IRU�QRUPDOO\�FORVHG�HOHFWUR�YDOYH��1�&���DQG�QRUPDOO\�RSHQ�HOHFWUR�YDOYH��1�2�� 
� � � Pour vannes normalement fermées (N.C.) et normalement ouvertes (N.O.) 
   &RQH[LRQHV�SDUD�YiOYXODV�QRUPDOPHQWH�FHUUDGDV��1�&���\�QRUPDOPHQWH�DELHUWDV��1�$�� 

���9a�

1�

/�

���9a�

1�

/�

SIRENA 
6,5(1�

SIRÈNE 

VALVOLA N.C. 
1�&��9$/9(�

VANNE N.C. 
9È/98/$�1�&��

VALVOLA N.A. 
1�2��9$/9(�

VANNE N.O��
9È/98/$�1�$��

SIRENA 
6,5(1�

SIRÈNE 
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*(1(5$/,7$¶�
Le centraline di rilevazione RGI 000 LBXD permettono il 
controllo di fughe di gas anche in edifici molto complessi grazie 
alla possibilità di essere collegate fino a 10 sensori. 
Il contenitore adatto al montaggio su barra DIN (6 moduli) ne 
consente la facile installazione nei quadri elettrici per esempio 
della centrale termica o della stazione di controllo della 
sicurezza dell'edificio. RGI 000 LBXD è fornito di pulsante di 
reset necessario per riattivare la centralina dopo ogni 
segnalazione di allarme, cosa che assicura l'avvenuta presa di 
coscienza dell'allarme stesso. Il pulsante di test, invece, 
consente la verifica del buon funzionamento dell'apparecchio: 
premendolo, infatti, si simula la presenza di un segnale di 
allarme in ingresso attivando così tutti i dispositivi di risposta 
dell'apparecchio (per attivare il relè è necessario tenere 
premuto il pulsante “test” per più di 20 secondi). 
 
)81=,21$0(172�
Quando un sensore rileva una concentrazione di gas superiore 
alla soglia di pre-allarme viene immediatamente attivata una 
suoneria intermittente ed illuminato il relativo led rosso sul 
frontale. Quando viene superata la soglia di allarme, invece, 
ad accendersi sono entrambi i led rossi. Se le condizioni di 
allarme persistono per circa 20 secondi la suoneria diventa 
continua e viene chiuso il contatto del relè così da chiudere la 
valvola di intercettazione. Al fine di evitare segnalazioni di 
allarme non reali, dovute alla non completa stabilizzazione dei 
circuiti elettronici, RGI 000 LBXD diventa operativo 20 secondi 
dopo la connessione alla rete (ciò vale anche per il ripristino 
della tensione dopo un black-out). L'accensione del led verde 
segnala che il rilevatore è operativo. Per garantire la massima 
sicurezza i sensori collegati alla centralina sono provvisti di un 
circuito di auto-diagnosi: l'accensione del led giallo posto sul 
frontale, infatti, segnala un malfunzionamento del dispositivo 
oppure che il sensore è rotto o non collegato. 
127$�� ,O� UHOq� GL� XVFLWD� ULPDQH� HFFLWDWR� ILQFKp� QRQ� q�
SUHPXWR� LO� WDVWR�³UHVHW´�DQFKH�VH� OH�FRQGL]LRQL�GL�DOODUPH�
YHQJRQR�D�PDQFDUH��
 
,167$//$=,21(�
Dopo aver installato RGI 000 LBXD nel quadro elettrico, 
posizionare i sensori: 
- a 30 cm dal soffitto per rilevatori di gas metano 
- a 30 cm dal pavimento per rilevatori di GPL. 
Evitare che i sensori siano investiti direttamente da fumi o 
vapori (per esempio i fumi grassi prodotti in cucina) che 
possano alterarne il funzionamento. 
 
0$1817(=,21(�'(,�6(1625,�
Per assicurarsi la massima affidabilità del sensore, pulirlo 
periodicamente (a dispositivo spento) con un batuffolo di 
cotone imbevuto di alcool: in questo modo verranno rimossi 
eventuali depositi di grasso che ne possono alterare il corretto 
funzionamento. Per verificare l'efficienza del circuito di allarme 
porre vicino al sensore un batuffolo imbevuto d'alcool. 
$77(1=,21(�� QRQ� VL� GHYH� PDL� SURYDUH� O¶DSSDUHFFKLR�
WUDPLWH� XQ¶DFFHQGLQR�� SHUFKp� LQ� TXHVWR� PRGR� VL�
GDQQHJJLD�LUUHSDUDELOPHQWH�LO�VHQVRUH��
 
6(1625,�
SGI ME1 M: per metano alimentato a 230V~ 
SGI GP1 M: per GPL alimentato a 230V~ 
 
%$77(5,$�7$0321(�
ACC SGB 12 
 
6,5(1(�(/(77521,&+(�&21�/$03(**,$725(�
ACC SRL 220 (alimentata a 230V~) 
ACC SRL 12 (alimentata a 12V=) 
 
&$5$77(5,67,&+(�7(&1,&+(�
Alimentazione: 230V~ ±10% 50Hz 
Potenza assorbita: 3 VA 

Batteria: 12V= ±10% 
Segnalazione a led: 
 Funzionamento: led verde 
 Pre-allarme: led rosso 
 Allarme: led rosso 
Uscita a relè: SPDT 5(1)A@250V~ 
Ritardo di attivazione: 20 s. 
Ritardo sul relè: > 20 s. 
Temp. di funzionamento: 0°C .. 40°C 
Temp. di stoccaggio: -10°C .. +50°C 
Limiti di umidità: 20% .. 80% RH 
 (non condensante) 
Dimensione: 105 x 90 x 70 mm (L x A x P) 
Peso: ~ 360 gr. 
 

D� $77(1=,21(�
�� 3HU� L� FROOHJDPHQWL� GHOOD� VRQGD� XVDUH� FDYL� GL� VH]LRQH�
� PLQLPD� ����PPð� H� GL� OXQJKH]]D�PDVVLPD� GL� ���P�� 1RQ�
� SDVVDUH�L�FDYL�GHOOD�VRQGD�QHOOH�FDQDOLQH�GHOOD�UHWH� 
�� &ROOHJDUH� O
DSSDUHFFKLR� DOOD� UHWH� GL� DOLPHQWD]LRQH�
� WUDPLWH� XQ� LQWHUUXWWRUH� RQQLSRODUH� FRQIRUPH� DOOH� QRUPH�
� YLJHQWL� H� FRQ� GLVWDQ]D� GL� DSHUWXUD� GHL� FRQWDWWL� GL�
� DOPHQR���PP�LQ�FLDVFXQ�SROR��
�� /
LQVWDOOD]LRQH� HG� LO� FROOHJDPHQWR� HOHWWULFR� GHO�
� GLVSRVLWLYR� GHYRQR� HVVHUH� HVHJXLWL� GD� SHUVRQDOH�
� TXDOLILFDWR�HG�LQ�FRQIRUPLWj�DOOH�OHJJL�YLJHQWL��
�� 3ULPD� GL� HIIHWWXDUH� TXDOVLDVL� FROOHJDPHQWR� DFFHUWDUVL�
� FKH�� OD�UHWH�HOHWWULFD�VLD�VFROOHJDWD��
 
Nell’ottica di un continuo sviluppo dei propri prodotti, il costruttore si riserva il 

diritto di apportare modifiche a dati tecnici e prestazioni senza preavviso. 
Il consumatore è garantito contro i difetti di conformità del prodotto secondo la 

Direttiva Europea 1999/44/F nonché il documento sulla politica di garanzia 
del costruttore. Su richiesta è disponibile presso il venditore il testo completo 

della garanzia. 
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,7$/,$12�

29(59,(:�
The RGI 000 LBXD central unit allows the monitoring of gas 
leaks even in in very large buildings thanks to the possibility of 
being connected to up to 10 sensors.  
The case for DIN-rail mounting (6 modules) makes possible an 
easy installation in standard electrical racks, e.g. of the heating 
central unit or of the building control (or management) desk. 
RGI 000 LBXD is provided with a reset button which has to be 
pressed after every alarm to re-start the device, so that the 
acknowledge of the alarm itself is guaranteed. 
The test button allows to check the proper operation of the 
device: when depressed, in fact, an alarm input is simulated 
thus activating all device indicators (press and hold the ’test’ 
button for more than 20 seconds to turn the relay on). 
 
23(5$7,21�
When the pre-alarm threshold is reached a buzzer is 
immediately activated and the relevant red led on the front 
panel is turned on. When the alarm threshold is then reached, 
both red leds are turned on. 
If alarm conditions are present for more than 20 seconds 
(approx.) the buzzer starts sounding continuously and the 
output relay is activated so that the cut-off electro-valve closes 
the gas flow. In order to avoid false alarms due to incomplete 
warm-up of electronic circuits, RGI 000 LBXD gas detectors 
become operating 20 seconds after power-up (the same 
occurs in case of voltage recovery after a black-out). The 
green led on means that the detector is ready to operate. In 
order to assure maximum reliability even the sensors wired to 
the central unit have a self-diagnosis feature: if the yellow led 
on the front panel is turned on, in fact, it means that there is a 
fault in the device operation or that the sensor is faulty or not 
properly connected. 
127(��7KH�RXWSXW�UHOD\�UHPDLQV�HQHUJL]HG�XQWLO�WKH�³UHVHW´�
EXWWRQ�LV�SUHVVHG�HYHQ�LI�WKH�DODUP�FRQGLWLRQV�FHDVH��

(1*/,6+�

  
      
 
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�
�

contrôle des fuites de gaz même dans des édifices très 
complexes grâce à la possibilité d'être reliées jusqu'à 10 
capteurs. 
Le boitier adapté au montage sur rail-DIN (6 modules) permet 
une installation facile sur les tableaux électriques, par exemple 
de la centrale thermique ou de la station de contrôle de 
sécurité de l'édifice. 
Le RGI 000 LBDX est équipé d'un bouton de reset (remise à 
zéro) nécessaire pour réactiver la centrale après chaque 
activation de l'alarme. 
La touche "test", au contraire, permet de vérifier le bon 
fonctionnement de l'appareil. 
Sa sélection stimule un signal d'alarme en entrée, activant 
ainsi tous les dispositifs de réponse de l'appareil (pour activer 
le relais, il est nécessaire de tenir enclenchée la touche "test", 
pendant plus de 10 secondes). 
 
)21&7,211(0(17�
Quand un capteur détecte une concentration de gaz 
supérieure au seuil de pré-alarme, un sonnerie intermittente 
est immédiatement activée et le voyant rouge correspondant, 
situé sur le devant de l'appareil, s'allume. 
Au contraire, quand le seuil d'alarme est dépassé, les voyants 
rouges s'allument. 
Si les conditions d'alarme persistent plus de 20 secondes, la 
sonnerie devient continue et le contact du relais se ferme afin 
de bloquer la vanne d'interception. 
Afin d'éviter de fausses signalisations d'alarme dues à une 
mauvaise stabilisation des circuits électroniques, le                
RGI 000 LBXD devient opératif 20 secondes après la 
connection au réseau (cela vaut également pour les reprises 
de tension après coupures de courant). 
La signalisation du voyant vert signale que le détecteur est 
opératif. Pour garantir une sécurité maximale, les capteurs 
branchés a la centrale sont équipés d'un circuit 
d'autodiagnostic: le voyant jaune signale un mauvais 
fonctionnement du dispositif ou bien que le capteur est 
endommagé ou non branché. 
127(�� /H� UHODLV� GH� VRUWLH� UHVWH� HQ� IRQFWLRQ� MXVTX
j�
O
HQFOHQFKHPHQW� GH� OD� WRXFKH� �UHVHW�� PrPH� VL� OHV�
FRQGLWLRQV�G
DODUPH�GHYDLHQW�PDQTXHU��
 
,167$//$7,21�
Après avoir installé le RGI 000 LBXD sur le tableau électrique, 
positionner les capteurs: 
- 30 cm du plafond pour les détecteurs de gaz méthane 
- 30 cm du sol pour les détecteurs de GPL 
Eviter que les capteurs soient en contact direct avec les 
fumées ou vapeurs (par exemple les fumées grasses produites 
en cuisine) qui peuvent en altérer le fonctionnement. 
 
(175(7,(1�'(6�&$37(856�
Pour avoir une meilleure rentabilité du capteur, nettoyer-le 
périodiquement (à dispositif éteint) avec un morceau de coton 
imbibé d'alcool afin de retirer les éventuels dépôts de gras qui 
peuvent en altérer le fonctionnement correct. 
Pour vérifier l'efficacité du circuit d'alarme, placer près du 
capteur un coton imbibé d'alcool. 
$77(17,21�� QH� MDPDLV� WHVWHU� O
DSSDUHLO� DYHF� XQ� EULTXHW�
SDUFH� TXH� GH� FHWWH� IDoRQ� RQ� DEvPH� OH� VHQVHXU� GH� IDoRQ�
LUUpSDUDEOH��
 
&$37(856�
SGI ME1 M: pour gaz méthane alimenté à 230V~ 
SGI GP1 M: pour gaz GPL alimenté à 230V~ 
 
3,/(�7$0321�
ACC SGB 12 
 
6,5Ê1(�e/(&7521,48(�$9(&�&/,*127$17�
ACC SRL 220 (alimentation 230V~). 
ACC SRL 12 (alimentation 12V=). 
 
&$5$&7e5,67,48(6�7(&+1,48(6�
Alimentation:  230V~ ±10% 50Hz 
Puissance absorbée:  3 VA 
Pile:  12V= ±10% 
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*e1e5$/,7e�
Les centrales de détection RGI 000 LBXD permettent le 

)5$1d$,6�

,167$//$=,21(�
After installation of RGI 000 LBXD in the electric panel, place 
the sensors: 
- 30 cm below the ceiling for natural gas detection 
- 30 cm above the floor for LPG detection. 
Avoid to install the sensors near sources of smoke or steams 
(e.g. fat steam produced in the kitchen) which can alter their 
work. 
 
0$,17(1$1&(�2)�7+(�6(16256�
In order to have the highest reliability of the sensors, clean 
them (the device must be off!) with a cotton flock drenched with 
alcohol: in this way deposits of fat which can alter the proper 
operation will be removed. To test the efficiency of the alarm 
circuit place a cotton flock drenched in alcohol near the sensor. 
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SGI MET L : for natural gas 230V~ supplied 
SGI GPL L : for LPG 230V~ supplied 
 
%$&.�83�%$77(5<�
ACC SGB 12 
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ACC SRL 220 (230V~ supplied) 
ACC SRL 12 (12V= supplied) 
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Alimentazione: 230V~ ±10% 50Hz 
Potenza assorbita: 3 VA 
Batteria: 12V= ±10% 
Segnalazione a led: 
 Funzionamento: led verde 
 Pre-allarme: led rosso 
 Allarme: led rosso 
Uscita a relè: SPDT 5(1)A@250V~ 
Ritardo di attivazione: 20 s. 
Ritardo sul relè: > 20 s. 
Temp. di funzionamento: 0°C .. 40°C 
Temp. di stoccaggio: -10°C .. +50°C 
Limiti di umidità: 20% .. 80% RH 
 (non condensante) 
Dimensione: 105 x 90 x 70 mm (L x A x P) 
Peso: ~ 360 gr. 
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�� )RU� UHPRWH� YHUVLRQ� DOO� ZLULQJV� PXVW� EH� PDGH� XVLQJ�
� ZLUHV� ZLWK� ���� PPð� PLQLPXP� FURVV� VHFWLRQ� DQG� QR�
� ORQJHU� WKDQ� ��� P�� 'R� QRW� XVH� VDPH� GXFW� IRU� VLJQDO�
� ZLUHV�DQG�PDLQV�� 
�� 7KH� DSSOLDQFH� PXVW� EH� ZLUHG� WR� WKH� HOHFWULF� PDLQV�
� WKURXJK� D� VZLWFK� FDSDEOH� RI� GLVFRQQHFWLQJ� DOO� SROHV� LQ�
� FRPSOLDQFH� ZLWK� WKH� FXUUHQW� VDIHW\� VWDQGDUGV� DQG� ZLWK�
� D�FRQWDFW�VHSDUDWLRQ�RI�DW�OHDVW���PP�LQ�DOO�SROHV���
�� ,QVWDOODWLRQ� DQG� HOHFWULFDO� ZLULQJV� RI� WKLV� DSSOLDQFH�
� PXVW� EH� PDGH� E\� TXDOLILHG� WHFKQLFLDQV� DQG� LQ�
� FRPSOLDQFH�ZLWK�WKH�FXUUHQW�VWDQGDUGV��
�� %HIRUH� ZLULQJ� WKH� DSSOLDQFH� EH� VXUH� WR� WXUQ� WKH� PDLQV�
� SRZHU�RII� 
 

In the view of a constant development of their products, the manufacturer 
reserves the right for changing technical data and features without prior notice. 

The consumer is guaranteed against any lack of conformity according to the 
European Directive 1999/44/EC as well as to the manufacturer’s document 

about the warranty policy. The full text of warranty is available on request from 
the seller.  


